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MIT 21M.220: Early Music, Michael Scott Cuthbert, Fall 2010 

Opening (Antiphonale Monasticum p. 1205): 

Deus in adjutorium meum intende O God come to my aid 
Rx – Domine ad adiuvandum me festina O Lord, make haste to help me. 

Gloria Patri, et Filio, et Spiritui Sancto. 
Rx – Sicut erat in principio, et nunc, et semper; et in secula sEcUlOrUm AmEn. 

Glory be to the Father, and to the Son, and to the Holy Spirit

As it was in the beginning, is now, and ever shall be, world without end. [Alleluia] 


A septuagesima usque ad Pascha, loco Alleluia, dicitur: 

Laus tibi, Domine, Rex aeternae gloriae Praise to Thee, O Lord, King of everlasting glory


Score excerpts are from two public domain sources.  NOTE: these are very large files.
1) Catholic Church. Antiphonale sacrosanctae Romamae ecclesiae pro diurnis horis: SS. D.N. Pii x. pontificis maximi jussu restitutum et editum.

Rome, Italy, 1912. Available at http://www.musicasacra.com/pdf/antiphonale-bw.pdf.
[40+ MB, 1100+ pages]
2) ----. The Liber Usualis: with Introduction and Rubrics in English. Edited by the Benedictines of Solesmes.

Available at http://www.musicasacra.com/pdf/liberusualis.pdf. [120+ MB, 2300+ pages]��
�� 

http://www.musicasacra.com/pdf/antiphonale-bw.pdf
http://www.musicasacra.com/pdf/liberusualis.pdf
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(Main celebration of Sext) 
Sing either: 

(a) Hymn of the Day (see last page) 
(b) General Hymn for “days of the week and simple offices throughout the year:”  

“Rector potens, verax Deus” (sung as described in Analecta Monasticum p. 1231) 

O God of truth, O Lord of might, Extinguish Thou each sinful fire, 
Who orderest time and change aright, and banish every ill desire: 
and sendest the early morning ray, and while Thou keepest the body whole 
and lightest the glow of perfect day. shed forth Thy peace upon the soul 

Almighty Father, hear our cry 
through Jesus Christ, Our Lord most High 
Who, with the Holy Ghost and Thee, 
doth live and reign eternally. Amen. 
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Antiphon: Adspice in me Watch over me and have mercy on me Lord 

Psalm 118, v. 129–152 (Tones for mode 8: Liber Usualis, p. 1218) 


 2. Declarátio sermónum tuórum illúminat : * et intelléctum dat párvulis. 
 3. Os meum apérui, et attráxi spíritum : * quia mandáta tua desiderábam.
 4. Adspice in me, et miserere mei : * secundum judícium diligéntium nomen tuum. 
 5. Gressus meos dírige secundum elóquium tuum : * et non dominétur mei omnis injustítia. 
 6. Rédime me a calúmniis hóminum :  * ut custódiam mandáta tua.
 7. Fáciem tuam illumine super servum tuum : * et doce me justificatiónes tuas. 
 8. Exitus aquárum deduxérunt óculi mei : * quia non custodiérunt legem tuam. 
9. Glória Pátri, et Filio : * et Spirítui Sáncto. 
10. Sicut érat in princípio, et nunc, et sémper : * et in sécula séculórum. Amen. 

Antiphon (Repeat): Adspice in me 
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Capitulum (Chapter) 
Galatians 6:2 (Chapter 6, verse 2): 
Alter alterius onera portate,* Bear ye one another's burdens: 

et sic adimplebitis legem Christi and so you shall fulfill the law of Christ 
Rx – Deo gratias Rx -- Thanks be to God. 

Vx. – Dominus regit me et nihil mihi deerit The Lord ruleth me: and I shall want nothing (Ps 22:1) 
Rx – In loco pascuae ibi me collecávit Rx -- He hath set me in a place of pasture (Ps 22:2) 

Conclusions: (AM p. 1239) 

Kyrie eleison, Christe elesion, Kyrie eleison  

Lord have mercy, Christ have mercy, Lord have mercy (Greek) 


Pater noster… (secreto) Our father (silence)… 

[prayed silently:] qui es in cælis: sanctificétur nomen tuum; advéniat regnum tuum; fiat volúntas tua, sicut in cælo et in terra. Panem 

nostrum cotidiánum da nobis hódie; et dimítte nobis débita nostra, sicut et nos dimíttimus debitóribus nostris…


Et ne nos inducas intentatonem and lead us not into temptation, 
Rx – Sed libera nos a malo but deliver us from evil. 

Dominus vobiscum The Lord be with you 
Rx – Et cum spiritu tuo And with thy spirit 
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Oratio (Collect) 
The collect of the day should have a Flexa (†) a Metrum (dip and return or other medial cadence), a 
Punctum (descent of a fifth) where the differentia normally would be.  The last verse uses a flexa (option
al), metrum, and differentia or flexa. 

General collect (most often used at Compline, before bed; we will usually choose a different one): 

Visit we beg Thee, O Lord, this dwelling, and drive from it all the snares of the enemy; let Thy holy Angels 

dwell herein to keep us in peace; and let Thy blessing be always upon us. Through Christ our Lord. Amen.  


Another Collect: For Virgins and Martyr 
Deus, qui inter cetera potentiae tuae miracula, etiam in sexu fragili victoriam martyrii contulisti: † concede 
propitius; ut qui beatae [ N ] Virginis et Martyris tuae natalitia colimus, * per ejus ad te exempla gradiamur.  
Per Dominum. 
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Dominus vobiscum 
Rx – Et cum spiritu tuo 

Benedicamus Domino Let us Bless the Lord 
Rx – Deo gratias Thanks be to God 

Fidelium animae per misericordiam Dei requiescant in pace 
Rx – Amen 
May the souls of the faithful, through the mercy of God, rest in peace. Amen 
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Appendix: Other antiphons and hymn for parts of the Spring year 
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